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F\rt. L 

Rząd Polski przyzna w Polsce przed~ębiorstwort1 
naftowym, w których są lub będą zainteresowane 
kapitały włoskie i które będą uznane przez niego 
i ,przez , Rząd Włoski, wszelkie przywileje i prawa, 
które on przyzna! lub . przyzna przedsiębiorstwom 
naftowym, w których inne kapitały cudzoziemskie są 
zainteresowane, oraz będzie rozważał w duchu za
sady najwyższego uprzywilejowania żądania nowych 
koncesji naftowych, zgłaszane przez Włochów. 

F\rŁ. 2. 

Układ mmeJszy będzie trwał lat trzydzieści; po 
upływie tego terminu będzie on milcząco przedłuża
ny i pozostanie w mocy jeszcze trzy lata od dnia 
wymówienia go przez jedną z Wysokich Stron Uma
wiających się. 

Będzie on ratyfikowany i uprawomocni s i ę pię
tnastego dnia po wymianie dokumentów ratyfikacyj' 
nych, która możliwie najprędzej odbędzie się w War
szclwie . Na dowód czego pełnomocnicy obu Stron 
podpisali n iniejszy Układ i przyłożyli na nim swe 
pieczęcie. . 

Sporządzono w Warszawie w dwuch egzempla
rzach dn. 31 stycznia 1923 roku. 

(-) Al. Skrzyński 

(-) Tommasini 

Zaznajomiwszy się z 'powyższym Układem, uzna
liśmy go i uznajemy za słuszny, zarówno w całości, 
jak i każde z zawartych w nim postanowień, oświad
czamy, że jest przyjęty, ratyfikow,any i zatwierdzony 
i przyrzekamy, że będzie niezmiennie zachowywany. 

Na dowód czego, wydaliśmy f\kt niniejszy, opa
trzony pieczGcią ' Rzeczypospolitej Polskiej. 

W Wc:rszawie, dnia 15 maja 1923 roku. 

Stanislaw Wcjciecbowski 

Przez Prezydenta Rzplitej Polskiej 
Prezes Pady Ministrów: 

W. Sikorski 

Minister Sprawi Zagranicznych: 
Al. Skl'zyński 

f\rt. 1. 

Le Gouvernement Polonais assurera en Polo
gne aux entreprises petrolieres dan~ lesquelles sont 
ou seront interesses des capitaux italiens et qui se
ront c:grees par lui et par le Gouvernement ltalien, 
tous les privileges et les droits qu'il a accordes ou 
accordera aux entreprises petroJie res, au d'autres 
capitaux etrangers sont interesses, et . prendra eh 
consideration sur la base de la nation la p lus ' fa
vorisE:e, les demandes de nOl1velles concessions pe
trolieres, qui lui seraient presentees par des ltaliens. 

f\rt. 2. 

Le present accord aura la duree de trente ans; 
apres I'expiration d E( ce delai ił sera prolonge par 
voie de tacite reconducŁion et restera en vigueur 
encore trois ans a partii du jour, de sa den on cia
tion par une des Hautes Parties Contractantes .• 

II sera ratifie et entrera en vigueur le quinzh~
me jour a pres I'echange des raŁifications qui aura 
lieu a Varsovie aussitót que fai re se pourra. 

En FOl de QUOl, łes Ple nipotentia ires respe
ctifs ant signe Je present acco rd et ront revetu de 
leurs cachets. 

Fait a Varsovie, en double exemplaire, Je 
31 Janvier 1923. 

(-) Al. 6kl'zyrlski 

(-) Tommasin i 

f\pr'es avoir \lU et examine ledit f\ccord, ) Nous 
I'avons approuve et approuvons en toutes et chacune 
des dispositions qui y sont contenues, declarons, 
qu'i! est accepte, ramie et confirme et promettons, 
qu'i! sera invioiablement observe. ' . , 

En Foi de Quoi, Nous avons donne les pre
sentes, revetues du Sceau de la Republique Polonaise. 

F\ Varsovie, le 15 Mai 1923. 

Stanislaw Wojciecbowski 

Par le President de la Republique 
Le President du Conseił des Ministi'es 

W. Sikorski 

Le Ministre des f\ffaires Etrangeres: 
Al. Skrzyński 

389. 

Oświadczenie rządowe 

z dnia 18 maja 1923 r. 

,v przedmiocie wymiany dokumentów ratyfikacyjnych, dotyczących polsko-w.łoskiego układu 
o przemyśle naftowym w Polsce, podpisanego w Warszawie dn. 31 stycznia 1923 r. 

Podaje sie. niniejszem ' do wiadomości, że w myśl art. 2 polsko-włoskiego układu o przemyśle 
naftowym w Polsce, podpisanego w Warszawi e dn. 31 stycznia 1923 roku, wymiana dokumentów ratyfi
ka cyjnyc,h powyższego układu dokonana zostala w Warszawie w dn. 16 maja 1923 r. 

Minister Spraw Zagranicznych; Al. Skrzyński \ 


